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Jakość i ochrona środowiska   Качество и окружающая среда
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Design / rozwój produktu   Дизайн / разработка продукции



Autentyczność imitacji.

Inspirowani naturą rozpoznajemy szybko 
trendy i przenosimy je na papier. 
Tak powstają przyszłe bestsellery. 

Совершенная иллюзия.

Вдохновлённые природой, мы 

заблаговременно распознаём тренды 

и переносим их на бумагу.

Так возникают бестселлеры 

завтрашнего дня.
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Siedziby i rynki zbytu   Предприятия и рынки

Thansau - Szanghaj - Rosate - São 
José dos Pinhais ...

Nie znamy granic i jesteśmy  przekonywujący  na  wszystkich 
rynkach światowych, kierując się najwyższymi standardami 
i respektem wobec innych  kultur.

Танзау – Шанхай – Росате – Сан 

Хосе дос Пинье… 

Мы не знаем границ. На всех рынках мы предоставляем 

наилучшее качество и проявляем уважение к другим 

культурам.
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Pracownicy   Сотрудники

Nasz sukces – zasługą każdego 
naszego Pracownika.

Jesteśmy świadomi, że nasz sukces nie wynika jedynie z 
uwarunkowań gospodarczych, ponieważ zawdzięczamy go 
w dużej mierze zaangażowaniu wszystkich naszych Pracowni-
ków. Oferujemy  im dużo w zakresie rozwoju zawodowego 
i otrzymujemy za to wiele z ich strony. Zostaliśmy nagro-
dzeni nagrodą Milestones za wzorcowe zarządzanie zasobami 
ludzkimi. 

Наш успех – персональная заслуга

каждого сотрудника в отдельности.

Мы осознаём, что наш успех зависит не только от 

экономических факторов – ведь его значительной 

частью мы обязаны развитию и активному участию 

наших сотрудников. Мы много даём и многое получаем 

в ответ. За это мы получили премию Milestones за 

образцовую мотивацию сотрудников.





Jesteśmy dumni z tego, 
co osiągnęliśmy.
Niech tak pozostanie.

Innowacyjność oznacza  odnowę 
i umiejętność dostosowywania się do 
globalnych przemian,  zmieniających się 
technik i wymogów rynku. Dziś oraz 
w przyszłości. Jesteśmy do tego przygoto-
wani.

Мы многого достигли – 

и гордимся этим.

Так и должно быть.

Инновация означает обновление. И 

возможность наилучшим образом 

приспособиться к глобальным 

изменениям, развитию техники и рынка. 

Сегодня и в будущем. Мы готовы. 
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Perspektywy  Перспективы
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Jednym słowem   Одним словом



A jakie mają Państwo z tego korzyści?

To charakter  naszej firmy stanowi  o naszej wyjątkowości.
Naszą silną stroną jest  pełen  serwis w zakresie  rozwoju  
i produkcji dekorów - od idei do gotowego produktu. 
Pewność i zaufanie: Made by Schattdecor. 

А что Вы получаете от этого? 

Индивидуальный почерк – вот то, что отличает 

нас от других. Ведь наша сила – в полном цикле 

разработки и печати декора, начиная от идеи и 

вплоть до отличного результата. Результат из 

одних рук, дающих надёжность и доверие Made by 

Schattdecor.
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Dekory Schattdecor.
Więcej niż tylko nazwa.

Dekory naszej firmy  są wyjątkowe 
i gwarantują zawsze sukces - wczoraj, dziś 
i jutro.

Życzymy Państwu  sukcesów z Schattdecor!

Декоры от «Шаттдекор».

Больше чем имя.

Декоры, выполненные нашим почерком, 

уникальны. Снова и снова они пишут 

истории успеха. Вчера, сегодня и завтра. 

Успеха вместе с «Шаттдекор»!





Schattdecor AG
Walter-Schatt-Allee 1-3
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